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摘要：序跋是窥见学者学术思想、性情志趣及学界交游的重要资料，具有重要的学术价值。林纾高度

重视序跋的写作，“林译小说”的大量序跋是其启迪民智，探寻救国图存之道的重要载体。在林译序

跋中，林纾提出了“变法救国”“实业救国”“教育救国”等一系列重要的理念，是林纾渴求民族自立、自

强的“强国之梦”的真实反映。
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　　序跋，是中国传统的文体之一。通过序跋，可
以窥见学者的学术思想、治学理路；如实地反映作

者的学术价值取向、人生经历；显示出学者在学术

界、文化界的交游情况等，具有重要的学术价值。

林纾也高度重视序跋，把序跋作为宣扬思想、开启

民智的一个重要媒介来看待。据笔者不完全统

计，林纾写作及发表的序跋共有１１５篇，包括林纾
为自译小说、自选文集等著作所写的序跋１０８篇，
为其他学者作品所写的序跋共７篇。在这百余篇
的序跋中，林纾为自己翻译的小说所作的序跋最

多，达７６篇之多，占其翻译总数（已刊行的 １６３
部）的近一半。

这些序跋是林纾精神文化遗产的重要组成部

分，特别是其中的林译序跋，不仅是对译作的导

读，也是晚清民初中国知识分子积极向外学习，探

索救国图存之路的见证。本文以林译序跋为中心

结合其它相关资料分析林纾“振兴中华”的强国

之梦，感受他“日为叫旦之鸡，冀吾同胞警醒”［１］３

的爱国情怀。

收稿日期：２０１４－１２－１０
基金项目：福建省高等学校改革研究项目（ＪＡＳ１４７２９）
第一作者简介：祁开龙（１９８２－），男（汉），讲师，博士，研究方向：闽台区域文化。
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一、身逢乱世，深悟时艰

一百多年前的中国身处一个怎么样的时代

呢？从鸦片战争开始，西方列强用火炮打开了中

国的大门，列强的铁蹄践踏着中国的领土、杀戮着

我们的同胞。特别是中日甲午战争以中国失败而

宣告结束，中华民族更是面临着山河摇曳、神州凋

零、万民同悲的危局。在这样一种“落后挨打”的

危局，在这样一种历史的阵痛中，中国的一批有识

之士最先觉醒起来，他们不甘心这个拥有几千年

灿烂历史文化的泱泱大国就这样任人宰割，他们

奋力呐喊，为中华之觉醒与振兴而努力，林纾便是

他们之中的典型代表之一。

身处乱世的林纾，亲身经历着当时的苦难，对

当时的局势有着深刻的认识。林纾自幼年开始，

就听到或看到帝国主义的种种侵略恶行。１８８４
年，中法战争爆发，福建水师全军覆没，林纾与好

友周辛仲二人马前遮道上书左宗棠，状告船政大

臣何如璋贻误战机、谎报军情等［２］７１。１８９４年，甲
午中日战争爆发，中国战败，被迫签订《马关条

约》，中华民族面临着亡国灭种的危局，林纾愤而

作《国仇》一诗，深刻揭露了列强的种种罪行。其

诗言：

国仇国仇在何方，……。东洋发难

仁川口，舟师全覆东洋手。高升船破英

不仇，英人已与日人厚。沙俄袖手看亚

洲，旅顺峰火连金州。俄人柄亚得关楗，

执言仗义排日本。法德联兵同比俄，英

人始悔着棋晚。东洋仅仅得台湾，俄已

回旋山海关。铁路纵横西伯利，攫取朝

鲜指顾间。法人粤西增版图，德人旁觑

张眼馋。二国有分我独无，胶州吹角声

呜呜。闹教哄兵逐官吏，安民黄榜张通

衢。华山亦有教民案，杀盗相偿狱遂断。

蹊田夺牛古所讥，德已有心分震旦。虎视

耽耽剧可哀，吾华梦梦真奇善。［３］２６８－２６９

短短数语，揭露了英、俄、德、法、日等国列强

相互勾结，侵占我国旅顺、台湾、广西、胶州湾等地

的历史事实，谴责英、俄、德、法及日本对我国明目

张胆的侵略和瓜分我国领土的罪行。

时事艰难，国家衰耗。而此时的清政府在做

什么呢？林纾失望地指出：“欧州克日兵皆动，我

华犹把文章重。廷旨教将时事陈，发策试官无一

人。”［３］２６９在严重的外患威胁下，清政府仍沉迷于

齐身、治国、平天下的治国理念［３］３００，仍推行腐朽

的科举制度，读书人热衷“八股”，不思造福社会，

只为一己之私而辜负光阴，白白昏过一世。因此，

当列强压境时，不但朝中没有能担当保种救民的

良臣勇将，而且在敌舰来侵时，守疆大吏也完全没

有迎战的准备，甚至连敌人为何而来都不知道，最

终竟是“敌来均是空壁走”［３］３００。

对这种“方今欧洲吞亚洲，噤口无人谈国

仇”［３］３１１，“堂堂中国士如林，犬马宁无报国心。

……敌来相顾齐低首”［３］２８８的可悲现状，林纾痛彻

心腑、深感忧虑。“呜呼！白种人于荒外难可必

得之利，尚轻百死而求之；吾族乃舍其固有之利，

拱手授人，且以客凌主，举四万万之众，受约于白

种人少数之范围中，何其丑也。”［４］１５２白种人于荒

外之地尚轻百死而求之，中国却将固有之国土拱

手授予人。国家长此以往，必将有亡国之危。

“波兰印度皆前事，为奴为虏须臾至”［３］２６９，林纾

担心、害怕的是中国将步波兰印度“为虏为奴”的

后尘。林纾在与经学老师、福州名儒谢章铤的通

信中也表达了这种深深的亡国之忧，“国势颓弱，

兵权利权悉落敌手，将来大有波兰印度之

惧”［５］３２２。因此，林纾为振作同胞志气，甚至不惜

赌咒发誓：我的亡国之忧并非妄言，如有妄言就请

苍天灭我，如有妄言就请诸君剐去我的舌

头［３］２６９－２７０。林纾希望以最炽烈的语言唤醒同胞，

抒发了他希望同胞清醒认识民族命运的强烈

愿望。

　　二、以振兴中华为己任，为梦想而

奔走呼喊

　　面对列强的侵略，清政府的腐败无能使林纾
深感失望，所以，林纾认为要振兴中华，必先唤醒

民众，启发民智，因此他振臂呼喊，警醒同胞。那

么，如何实现其“振兴中华”的梦想呢？林纾提出

了“变法救国”“实业救国”“教育救国”等一系列

重要的理念，并积极付诸实践。

１．林纾以笔代刀，唤醒同胞的爱国热情，共同
反抗外来侵略。特别是在其翻译作品的序跋中，

带有自觉的具体的目的：唤醒民族之魂，使中国自

立于世界民族之林。林纾在其序跋一再表达了这

一思想，主要体现在如下两方面：
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其一，翻译外国英雄传记类小说，振奋国人之

尚武精神。近代外国列强的侵略，使国人失去了

自信，失去了中国人固有的棱角和血性，失去了民

族强盛的动力尚武精神。中国人当时普遍存在一

种“倦敝”“衰惫”之气。

《剑底鸳鸯·序》中言：

恨余无学，不能著书，以勉我国人，

则但有多译西产英雄之外传，俾吾种亦

去其倦敝之习，追蹑于猛敌之后，老怀其

以此少慰乎！［６］３

《埃司兰情侠传·序》中言：

顾余之取而译之，亦特重其武概，冀

以救吾种人之衰惫，而自厉于勇敢

而已。［４］１３１

因此，林纾为了唤起国人之“武概”，他除了

翻译《茶花女遗事》类之言情小说外，还翻译了大

量足以振奋民族尚武精神的英雄外传。在《埃及

金塔剖尸记·译余剩语》中提到：“畏庐笔述书，

将及十九种，言情者实居其半。行将摭取壮侠之

传，足以振吾国民尚武精神者，更译之问世，但恨

才力薄耳。”［７］２２

其二，勿忘国耻、国仇，振兴中华民族。《礼

记·哀公问》有云：“物耻足以振之，国耻足以兴

之。”在林纾看来，中国要实现抵御外敌于国门之

外，实现民族复兴，必须警醒国人，使人人咸知国

耻、国仇。

《滑铁庐战血余腥记·序》中言：

余观滑铁庐战后，联军久据法京，随

地置戍，在理可云不国，而法独能至今存

者，正以人人咸励学问，人人咸知国耻，

终乃力屏联军，出之域外。读是书者，当

知畏庐居士正有无穷眼泪寓乎其

中也。［７］１６

《英孝子火山报仇录·序》中言：

忠孝之道一也，知行孝而复母仇，则

必知矢忠以报国耻。若云天下孝子之

母，皆当遇不幸之事，吾望其斤斤于复

仇，以增广国史孝义之传，为吾国光，则

吾书不既莐乎？盖愿世士图雪国耻，一

如孝子汤麦司之图报亲仇者，则吾中国

人为有志矣！［８］２

《鬼山狼侠传·叙》中言：

脱令枭侠之土，学识交臻，知顺逆，

明强弱，人人以国耻争，不以私愤争，宁

谓具贼性者之无用耶？若夫安于奴、习

于奴、恹恹若无气者，吾其何取于是？则

谓是书之仍有益于今日之社会可也。［９］２

国人知耻方能一扫“安于奴、习于奴、恹恹若

无”之社会风气，才能重塑国人之自信心，才能增

强民族之凝聚力。林纾希望他的译作能让学生、

青年读之，起到振作他们爱国志气之作用。

《黑奴吁天录·跋》中言：

吾书虽俚浅，亦足为振作志气、爱国

保种之一助。［１０］６

《雾中人·叙》中言：

余老矣，无智无勇，而又无学，不能

肆力复我国仇，日苞其爱国之泪，告之学

生；又不已，则肆其日力，以译小说。其

于白人之蚕食斐洲，累累见之译笔，非好

语野蛮也，须知白人可以并吞斐洲，即可

以并吞中亚。［１１］１－２

《爱国二童子传·序》中言：

畏庐……无他长，但随吾友魏生易、

曾生宗巩、陈生杜蘅、李生世中之后，听

其朗诵西文，译为华语，畏庐则走笔书

之，亦冀以诚告海内至宝至贵、亲如骨

肉、尊如圣贤之青年学生读之，以振动爱

国之志气，……谨稽首顿首，望海内青年

之学生怜我老朽，哀而听之。……畏庐

者，狂人也。生平倔强，不屈人下，尤不

甘屈诸虎视眈眈诸强邻之下。……不死

期内，多译有益之书，以代弹词，为劝喻

之助。［１２］４－５

《不如归·序》中言：
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纾年已老，报国无日，故日为叫旦之

鸡，冀吾同胞警醒。恒于小说序中摅其

胸臆，非敢妄肆嗥吠，尚祈鉴我血诚！［１］３

《古鬼遗金记·序》中言：

时时以译述醒我同胞。［４］１５２

《残蝉曳声录·序》中言：

此书论罗兰尼亚事至精审，然于革

命后之事局多愤词，译而出之，亦使吾国

民读之，用以为鉴，力臻于和平，以强吾

国，则鄙人之费笔墨为不虚矣。［１３］２

正如上所述，林纾将翻译小说作为启迪民智，

振奋民族精神的手段。每部小说对中国人民都有

特殊的指向意义，或为振作柔弱之民气，或为救吾

种人之衰惫，或为振吾国民尚武精神，或为有益今

日之社会等等。这些文字是林纾内心情感的真实

述说，是林纾血泪的凝结，它充分地体现和反映林

纾的爱国热忱。“惟告我同学，告我同胞，则不妨

明目张胆言之：此时断非酣睡之时！”［１１］２“吾同胞

犹梦梦焉，吾死不瞑矣！”［４］１０２这是林纾在那个时

代里发出的“最强音”。

林纾的译作及大量序跋在当时引起了极大的

社会反响，有位署名灵石的读者作《读 ＜黑奴吁
天录＞》，认为此书是“沉醉梦中之一警钟”［１４］１２８，
即使是孱弱之躯读之亦不觉精神为之一振。《林

畏庐先生学行谱记四种》的编者朱羲胄对此书评

价甚高，认为该书影响到了清末的革命思想［１５］２４。

对林纾忧国忧民之苦心，康有为也给予极高的评

价，赋谢赠林纾诗称：“百部虞初救世心”。这些

都道出了林纾在激发爱国热情、振奋民族精神方

面的社会贡献。

２．林纾主张通过变法、振兴教育、创办实业等
途径实现其“强国之梦”。

首先，甲午中日战争后，国内掀起了变法以救

国的维新思潮。林纾与康有为、梁启超、严复等人

一样是中国最早一批主张维新变法的学人，他在

大量著作及林译序跋中为向西方学习，学习西方

先进的科学文化、经济及政治制度大声疾呼。林

纾强调：“救时良策在通变，岂抱文章长守

株”［３］２８８，“解否暹罗近渐强，一经变法生民

康”［３］３１４（《闽中新乐府·知名士》），积极主张进

行变法，并认为“西学可以学矣”［８］２。而且，林纾

还提出了“学盗以备盗”的主张，在《雾中人·叙》

中对林纾认为向西方学习，不是学习西方侵略者

的强盗行径，而是学习其先进的技术，只有掌握了

先进的技术，才能真正达到“备盗”，使“盗力穷”

的最终目的［１０］２。

林纾秉承了近代学人学习西方的基本观点，

“具有强烈的民族意识而不狭隘，开放的世界眼

光而不盲从。”［１６］１７７“学盗之所学，不为盗而但备

盗”，可以说，不失为非常时期“救亡图存”之一良

策也。

其次，林纾认为，振兴中华关键的还是要“开

启民智，振兴教育”。林纾把教育作为国家的根

本，他说：“学生，基也；国家，墉也。学生先为之

基，基已重固，墉何由颠？”［１１］６因此，林纾对当时

朝廷为抵御列强侵略而“争云立海军”的做法不

以为然，他说：“未育人才，但议船炮，以不习战之

人，予以精炮坚船，又何为者”，认为没有掌握这

些先进技术的人才，而空有“精炮坚船”也是于事

无补的，进而主张“先培育人才，更积资为购船制

炮之用，未为晚也”［１］３，可以说是认识到了中国

“因落后而挨打”的症结之所在。基于此，林纾积

极投身新式学堂的教育之中，如１８９７年林纾就担
任了“苍霞精舍”的汉文教习，其后又在金台书

院、五城学堂、京师大学堂 （今北京大学 ）、高等

实业学堂、闽学堂、正志学校等学校担任讲席、总

教习、教务长等，为振兴中华教育而辛勤“舌耕”。

再次，林纾进一步提出，使中国强大起来除了

要练兵、发展教育之外，其中还有一个重要的根本

之策是要发展实业。在林纾看来，一个国家之所

以为强国，不在于军事实力，也不在于外交，而在

于青年学生，在于精通实业的青年学生［１１］１。也

就是说，实业才是救国的根本之策。林纾还以比

利时为例，认为比利时一小国而没有如波兰、印度

被列强殖民，原因在于“赖实业足以支柱也”［１１］１。

因此，他认为在列强环视下的中国要想摆脱被殖

民的命运亟待发展实业，空谈“衣冠礼乐、节义文

章”对中国来说于事无补。

那么，“实业”是什么呢？林纾的解释是：“实

业者，人人附身之能力。国可亡，而实业之附身者

不可亡”［１１］１，所以，“实业之不讲，则所讲皆空言

耳”。 （下转第１６４页）
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利益的最佳途径，使最广大人民群众在实践中实

现自身利益的现实化，马克思主义才能在现实中

不断得到丰富和发展，才能焕发出更强大的感召

力，最终才能为广大人民群众所普遍接受。

参考文献：
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（上接第１１２页）
然而，当时中国对发展实业是极其不重视的，甚至

是将“付之无知无识之伧荒，且目其人、其事为贱

役”［１１］２。对此，林纾哀叹：“今日学堂几遍十八

省，试问商业学堂有几也？农业学堂有几也？医

学学堂有几也？朝廷之取士，非学法政者，不能第

上上，则已视实业为贱品。中国积习，人非得官不

贵，不能不随风气而趋。后此又人人储为宰相之

材，以待揆席，国家枚卜，不几劳耶？”［１１］３国人对

实业的轻视，使林纾痛心疾首，他呼喊：“死固有

时，吾但留一日之命，即一日泣血以告天下之学

生，请治实业自振。”［１１］５林纾的这种认识在当时时

代背景下非常难能可贵。

一百多年前的林纾，虽然“位卑言轻”，但其

爱国之心天地可鉴，他主张通过变法、振兴教育、

发展实业等途径实现中华民族振兴的梦想，对于

今天的我们而言仍然是值得借鉴的。正如林纾所

言：“天下爱国之道，当争有心无心，不当争有位

无位。”［１１］６林纾怀着一颗赤诚之心，希望通过自

己的一支笔唤醒民智，拯救民族于危难之际，自立

于世界民族之林。
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